
 Bohatá, pestrá, dynamicky sa meniaca a zaujímavá história prešovského letectva (motorového-vojenského,       
civilno-dopravného či športovo a bezmotorového-športového) je úzko spätá s miestom, ktoré je pre motorové        
lietanie nevyhnutné, t. j. s letiskom. Prvou voľbou na vybudovanie letiska s vhodnou štartovaco-pristávacou dráhou 
lietadiel a ďalšou potrebnou letiskovou infraštruktúrou bola (akiste kvôli vhodnej polohe a vzdialenosti od mesta Prešov) 
niekdajšia samostatná obec Nižná Šebastová, ktorá sa stala neoddeliteľnou súčasťou tejto významnej leteckej histórie. 

Cieľom tohto príspevku nie je detailné zdokumentovanie všetkých leteckých aktivít a ich aktérov (letcov, veliteľov, 
leteckých mechanikov atď.), ktorí na šebastovskom letisku v priebehu rokov dlhšie či kratšie pôsobili (lietali, učili 
teoreticky i prakticky lietať alebo zabezpečovali servis lietadiel). Skvelú prácu v tomto smere vykonal kolektív autorov pod 
vedením Viliama Zbiňovského, ktorý zmapoval históriu prešovského letectva od jej počiatkov do roku 2020 v dvoch 
obsiahlych publikáciách: Spomienky pilotov a parašutistov Aeroklubu Prešov (2013) a História letectva v Prešove         
1913 – 2020 (2022). Obe publikácie uložené vo fonde prešovského múzea mi s láskavým dovolením Viliama Zbiňovského 
požičal  na  preštudovanie  historik  múzea  Mgr.  Igor  Lazorík,  za  čo  mu  úprimne  ďakujem. 

V rámci rozsiahlej témy prešovského letectva sa obmedzíme iba na šebastovské súvislosti, na to najdôležitejšie,        
čím šebastovské letisko a jeho letecký personal prispeli k napredovaniu letectva nielen v regionálnom,                                
ale aj v celoštátnom (slovenskom či československom) kontexte. Šebastovské letisko svojím významom vďaka leteckým 
aktivitám a osobnostiam, ktoré na ňom tieto aktivity zabezpečovali, presahovalo nielen hranice mesta či regiónu,          
ale aj Slovenska, pretože v čase existencie Československa tu okrem Slovákov pôsobili aj mnohí letci či budúci adepti 
letectva  z  Čiech  a  Moravy. 

Začiatky miestnej histórie letectva späté so šebastovským letiskom spadajú do pohnutého obdobia rokov                
1938 – 1939. Rok 1938 bol smutne známy v dejinách bývalého Československa najmä v súvislosti s Mníchovskou dohodou 
(odstúpenie Sudet hitlerovskému Nemecku), ale aj v súvislosti s Viedenskou arbitrážou (odstúpenie rozsiahleho       
územia Slovenska pozdĺž južných slovensko-maďarských hraníc Maďarsku). V roku 1939 sa Československo rozpadlo.      
Na Hitlerom okupovanom českom území vznikol Protektorát Čechy a Morava, na Slovensku samostatný štát                         
v  nemeckom  područí. 

V súvislosti s častým narušovaním vzdušného priestoru Slovenska nielen maďarskými špionážnymi, ale aj bombardo-
vacími lietadlami rozhodlo sa velenie protivzdušnej obrany v Trenčíne zriadiť na území Slovenska tzv. poľné letiská,              
z  ktorých  by  mohli  vzlietať  vojenské  lietadlá  na  ochranu  nášho  vzdušného  priestoru. 

Medzi viacerými vojenskými poľnými letiskami, ktoré v tejto pohnutej dobe vznikli, bolo aj šebastovské poľné letisko. 
V súčasnosti už len málokto vie, že malo názov Išľa odvodený od známych šebastovských kúpeľov ležiacich v jeho 
neďalekom susedstve. Na zriadenie budúceho letiska najprv bolo treba získať súhlas vlastníkov súkromných pozemkov, 
na ktorých sa mala vybudovať štartovacia a pristávacia plocha. Ostatná infraštruktúra potrebná na obsluhu a servis     
letov  (hangár  a  ďalšie  servisné  budovy)  spočiatku  vybudovaná  nebola. 

Po príprave letiskovej plochy, ktorá musela spĺňať podmienky na štartovanie a pristávanie vojenských lietadiel,            
sa šebastovské poľné letisko po vyhlásení všeobecnej mobilizácie v roku 1939 začalo využívať letkami 3. leteckého      
pluku  generála  Milana  Rastislava  Štefánika  lokalizovanými  na  domovskom  letisku  v  Spišskej  Novej  Vsi. 

Po nálete maďarských bombardérov na spišskonovoveské letisko 24. marca 1939 pokračovala maďarská letka ďalej   
na východ s cieľom zbombardovať šebastovské letisko Išľa, na ktorom mali byť (podľa ich prieskumov) umiestnené 
stíhacie lietadlá typu AVIA B-534 presunuté z Piešťan. Na ich prekvapenie tu žiadne lietadlá neboli, zbombardovali preto 
trávnatú plochu letiska. Letka stíhacích lietadiel typu AVIA B-534, ktorú tvorilo 12 lietadiel, bola súčasťou slovenských 
vzdušných zbraní. V roku 1939 bola letka presunutá z leteckej základne                
v Spišskej Novej Vsi na letisko Ňaršany (dnešné Ražňany pri Sabinove) a to 
predovšetkým vzhľadom na prebiehajúce letecké boje medzi (v tom čase 
nepriateľskými či znepriatelenými) susednými štátmi Slovenskom a Poľskom      
a  až  v  roku  1944  bola  presunutá  na  šebastovské  letisko  Išľa. 

V čase prebiehajúcich vojnových udalostí rozhodlo Ministerstvo dopravy       
a verejných prác v Bratislave v roku 1940 o vyvlastnení súkromných pozemkov 
pod šebastovským letiskom v súvislosti s ich využitím na obranné účely štátu. 
Majiteľom pozemkov boli síce poskytnuté adekvátne (kvalitou pôdy 
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rovnocenné) náhradné pozemky v bezprostrednej blízkosti letiska, ale právne a finančné náležitosti neboli vysporiadané, 
preto si pôvodní majitelia pozemkov pod letiskom mohli za ne po rokoch uplatniť nárok na finančnú náhradu.                      
V uvedenom roku (1940) sa zároveň začalo s výstavbou potrebného hangáru v areáli novobudovaného letiska.                       
S výstavbou hangáru č. 2 sa začalo v roku 1943; konštrukčne náročná stavba bola dokončená v roku 1945 a slúži       
dodnes.  Ďalšie  potrebné  hangáre  a  ubytovacie  priestory  (kasárne)  boli  postavené  v  rokoch  1948  –  1953. 

Zriadenie civilnej leteckej linky Bratislava – Prešov a späť 

Po založení Slovenskej leteckej spoločnosti v roku 1939 sa začalo s prevádzkou jedinej leteckej linky medzi Bratislavou 
a Viedňou. V leteckom parku spoločnosti bolo iba jedno lietadlo (Simson – Reilant 8R 10 C OK-ATZ). Pôvodne na civilnú  
dopravu určené lietadlo prevzala v roku 1941 pod svoju správu armáda a jeho novým poslaním sa stalo zabezpečovanie 
spojenia s frontom. Letecká doprava na nedávno zriadenej leteckej linke pokračovala najprv na prenajatých, neskôr         
na  novonadobudnutých  lietadlách. 

V roku 1943 zriadila Slovenská letecká spoločnosť prvú vnútroštátnu leteckú linku na trase Bratislava – Sliač –      
Poprad – Prešov. Ešte pred jej oficiálnym otvorením absolvoval slávnostný let na uvedenej trase s viacerými 
medzipristátiami riaditeľ Slovenskej leteckej spoločnosti pplk. Justín Ďurana v lietadle FW58 KL-1 WEIHE OK-TRE                 
s nápisom Prešov na trupe, ktoré pilotoval rtk. let. Jakab, ďalším členom dvojčlennej posádky bol rádiotelegrafista 
Palkovič. Lietadlo malo medzipristátie v Trenčíne, kde doň pristúpili vtedajší náčelník štábu slovenských vzdušných    
zbraní  pplk.  gšt.  Ballay  a  stotník  letectva  Rehuš. 

S pravidelnou leteckou dopravou na uvedenej trase, ktorá mala jednu zo svojich stálych zastávok aj na šebastovskom 
letisku, sa začalo 16. mája 1943. Okrem dvojčlennej posádky bolo v lietadle šesť miest pre cestujúcich. V zimných 
mesiacoch sa na uvedenej linke nelietalo. Na začiatku nasledujúceho roka 1944 už Slovenská letecká spoločnosť           
kvôli  vojnovým  udalostiam  nepokračovala  vo  svojej  činnosti. 

Šebastovské letisko Išľa v čase vojnových udalostí 

Silnejúce vojnové udalosti spôsobili, že lietadlá Slovenskej leteckej spoločnosti prevzala do správy armáda, konkrétne 
Slovenské vzdušné zbrane a v ich rámci Letecká dopravná skupina slúžiaca potrebám vládnych a vojenských činiteľov. 
Lietadlo s pôvodným názvom Prešov na trupe pilotované rtk. let. Jakabom v júli 1944 havarovalo. Bolo poškodené              
a po demontáži dopravené do leteckých opravovní Mokraď pri Liptovskom Hrádku, kde zostalo neopravené. Niektoré 
lietadlá  však  stihol  ešte  krutejší  osud  –  boli  zničené. 

Letisko Išľa v Nižnej Šebastovej, na ktorom sa pôvodne úspešne rozbiehala civilná doprava, začalo v meniacich sa 
vojnových podmienkach slúžiť na vojnové účely. Slovenské vzdušné zbrane ho začali využívať pre svoje lietadlá 
zabezpečujúce kuriérnu službu pre vojenské divízie umiestnené na východnom Slovensku a na diverzné akcie na fronte. 

Slovenské vzdušné zbrane tu vytvorili leteckú skupinu, ktorej velil mjr. let. Július Trnka. Skupinu tvorili tri letky:            
12. stíhacia letka s veliteľom kpt. let. Jozefom Páleničkom (ubytovaná v Kapušanoch), 1. prieskumná letka s veliteľom    
kpt. let. Rudolfom Galbavým (ubytovaná s veliteľstvom Slovenských vzdušných zbraní vo vtedajšom Kelemeši, dnešných 
Ľuboticiach) a 2. výzvedná letka s veliteľom npor. let. Jánom Frátričom (ubytovaná vo vtedajšom Nižnom Šebeši, dnešnej 
Nižnej Šebastovej). Lety zabezpečovali staršie lietadlá typov E- 39, Šmolík Š-328, AVIA B-534, ale aj v tom čase moderné 
lietadlá  typu  Messerschmitt  Me-109  G  a  prieskumné  lietadlá  typu  FW-189. 

Letový deň obsahoval podľa pamätníkov letov cvičné lety zamerané na vizuálny a fotografický prieskum. Operačné 
lety 2. výzvednej a 1. prieskumnej letky lietadlami Š-328 a FW-189 smerovali na východ nad Karpaty a realizovali sa     
hneď  po  krátkej  príprave  na  štart. 

Nová situácia nastala 28. augusta 1944, deň pred vyhlásením Slovenského národného povstania v Banskej Bystrici. 
Veliteľ 2. výzvednej letky npr. let. Frátrič sústredil skupinu výkonných letcov, aby ich informoval o zložitej situácii               
na Slovensku, ktorá môže viesť k ozbrojenému vojenskému vystúpeniu slovenskej armády proti Nemcom. V prípade,       
že  sa  tak  stane,  požiadal  všetkých  o  podporu. 

V ten istý deň došlo k mimoriadnej udalosti po tom, čo po rozkaze generála východoslovenských divízií Malára   
pridelil npor. let. Frátrič nemeckému styčnému dôstojníkovi Stowasserovi na dôležitý let do Užhorodu lietadlo Klemm    
KL-35 D pilotované čatárom v zálohe Martinom Žlnkom. Tomu sa podarilo Nemca počas letu oklamať a s jeho dôležitými 
dokumentmi o činnosti letiska Išľa pristáť namiesto v Užhorode, kde sídlilo veliteľstvo Wermachtu, na nepriateľskom 
letisku  vo  Ľvove.  Nemecký  dôstojník  a  dôležité  tajné  dokumenty  sa  tak  dostali  do  rúk  Rusov. 

Opätovné stretnutie výkonných pilotov zvolal 30. augusta 1944 veliteľ Slovenských vzdušných zbraní mjr. let.         
Július Trnka. Vo svojom vystúpení ich informoval o tom, že sa po rozhovore s plukovníkom generálneho štábu Talským 
dohodli na prelete letcov za front, keďže sa obávali odzbrojenia Nemcami a straty lietadiel. On sám mal odletieť              
ako prvý, aby mohol so sovietskym velením dohodnúť podmienky prijatia slovenských letcov. Medzi pilotmi nastal      
veľký rozruch a rýchle prípravy na odlet. Prvé štarty sa začali 31. augusta nad ránom. Postupne tak zo šebastovského 
letiska Išľa odletelo 79 príslušníkov Slovenských vzdušných zbraní na lietadlách rôznych typov za front do ZSSR                   
(v ich počte sa pamätníci rozchádzajú, jedni uvádzajú 26, iní 11 lietadiel). Jednému z lietadiel Š 328 sa kvôli havárii             
pri vzlete na letisku nepodarilo odletieť. Lietadiel, ktoré z rôzličných príčin zostali na letisku Išľa, sa zmocnili Nemci. 
Pracovníci pozemnej obsluhy spolu s členmi ochrany letiska sa pridali k pozemným vojskám alebo k partizánom. 

Vďaka úspešným odletom vojenských lietadiel za front z letiska Išľa a vďaka záchrane lietadiel pred ich   
zmocnením sa Nemcami sa šebastovské letisko a posádky na ňom umiestnených lietadiel významným spôsobom 
zapísalo do dejín slovenského letectva v čase 2. svetovej vojny. Všetci letci sa po odlete zapojili do bojov za oslobodenie 
Československa v rámci 1. československej Zmiešanej leteckej divízie v ZSSR. Podľa historických prameňov sa piloti             
z  leteckej  základne  na  šebastovskom  letisku  Išľa  zapojili  do  leteckých  bojov  pri  oslobodzovaní  Ostravy. 



Šťastie, aké prialo pilotom šebastovskej leteckej základne, ktorým sa podarilo uniknúť na pridelených lietadlách         
za front, nemal veliteľ dvoch východoslovenských divízií gen. Malár. Po lete z bratislavského letiska Vajnory                      
31. augusta 1944 popoludní do Prešova lietadlom FW-58 pilotovaným npr. Gerthoferom kontroloval najprv zo vzduchu 
aktuálny stav letiek na šebastovskom letisku. Keď zistil, že na letisku žiadne lietadlá nie sú, dal pilotovi príkaz           
nakrátko pristáť, zarolovať so zapnutými motormi k hangáru, aby sa osobne presvedčil o situácii. To sa mu stalo    
osudným. Po pristáti na letisku Išľa ho spolu s pilotom zajali Nemci a oboch poslali do zajateckého tábora v Nemecku. 
Pilotovi  sa  podarilo  prežiť  a  po  vojne  sa  vrátil  zo  zajatia,  gen.  Malár  bol  v  Nemecku  popravený. 

Šebastovské letisko Išľa v povojnovom období 

V povojnovom období vzrástol význam šebastovskej leteckej základne najmä po tom, keď sa tu zriadila Vojenská 
letecká škola a Vojenská škola leteckých mechanikov, o ktoré bol medzi mladými ľuďmi v celom Československu          
priam nebývalý záujem. Letci sa vždy pokladali za elitu v armáde, preto bolo toto povolanie veľmi atraktívne. Výber 
uchádzačov  bol  však  prísny  a  previerkami  (vedomostnými  a  zdravotnými)  prešli  iba  tí  najschopnejší. 

V roku 1948 bol na šebastovskej leteckej základni rozkazom ministra národnej obrany zriadený 2. letecký školský pluk. 
Na miesto jeho veliteľa bol menovaný mjr. František Cyprich, nositeľ viacerých významenaní za letecké bojové aktivity. 
Pochádzal zo Svrčinovca (nar. 1917) na Orave. Vo funkcii veliteľa pôsobil až do roku 1959, v ktorom odišiel v hodnosti 
podplukovníka do zálohy. Bol skúseným letcom, ktorý mal za sebou v čase vojny rad úspešných bojových letov.                  
Po vypuknutí Povstania sa pridal k povstalcom a lietal ako kuriér v kombinovanej letke a absolvoval aj bojové lety.             
Po  potlačení  Povstania  odletel  v  októbri  1944  spolu  s  niekoľkými  ďalšími  pilotmi  dopravným  lietadlom  do  ZSSR. 

V leteckom parku pluku boli lietadlá Messerschmitt BF-109 (S-99 a S-199), C-2 ARADO, neskôr pribudlo lietadlo typu 
AVIA B-33. K nim bola podľa spomienok pamätníka pplk. v zálohe Antonína Poteckého pričlenená aj letka Zboru národnej 
bezpečnosti,  ktorá  mala  civilné  označenie  (tzv.  červené  čumáky),  a  slúžila  na  prenasledovanie  banderovcov. 

V päťdesiatych rokoch 20. storočia (1955 – 1959) slúžilo šebastovské letisko aj ako tylová záloha lietadiel. Jej úlohou 
bolo ošetrovanie (konzervovanie) či v prípade potreby opravovanie opotrebovaných či havarovaných lietadiel                     
a po možnom odstránení technických problémov ich opätovné vrátenie do plnej letovej prevádzky, ktorej predchádzali 
skúšobné lety realizované skúšobnými pilotmi. Činnosť tylovej zálohy lietadiel na šebastovskom letisku Išľa pod velením 
pplk.  Cypricha  sa  ukončila  v  roku  1959  odletom  80  lietadiel  do  Malaciek  a  Prostějova. 

V roku 1959 nastúpil na miesto veliteľa 2. leteckého školského pluku na šebastovskej leteckej základni ďalší skúsený 
letec mjr. Pavel Kocfelda (nar. 1917), rodák z Hornej Suchej na Morave. Aj on bol skúseným pilotom, v čase vojny 
absolvoval rad bojových letov v zahraničí (Poľsko, Francúzsko, Anglicko, ZSSR) a v čase SNP aj na Slovensku. Okrem toho 
pôsobil po vojne ako letecký inštruktor v 1. školskom pluku v Prostějove (1955 – 1959) a na post veliteľa 2. školského 
leteckého pluku na šebastovskom letisku Išľa nastúpil už ako skúsený letecký pedagóg. Veliteľom pluku bol až do roku 
1966, keď sa 2. letecký školský pluk presunul do Košíc. Pre Prešov a jeho šebastovské letisko Išľa to bola vskutku veľká 
strata. Mnohí piloti a zamestnanci zo šebastovského letiska odišli. Bývalý veliteľ pluku Kocfelda nastúpil na Ministerstvo 
národnej obrany v Prahe, kde pracoval ako predseda komisie pre vyšetrovanie mimoriadnych leteckých udalostí                 
a  po  odchode  do  civilu  v  hodnosti  plukovníka  sa  stal  predsedom  Ústredného  výboru  Zväzarmu. 

V čase Kocfeldovho pôsobenia na šebastovskej leteckej základni sa tu od roku 1960 školili piloti na vrtuľníky Mi-1           
a Mi-4 pripravovaní pre nové letky Západného vojenského okruhu. Začiatkom formovania vrtuľníkového letectva 
niekdajšej čekoslovenskej armády bol rok 1956 po nadobudnutí vrtuľníkov Mi-4. V ďalšom roku 1957 sa do leteckej 
výzbroje postupne dostávali aj vrtuľníky Mi-1. Prideľovali sa rôznym jednotkám a útvarom v Čechách na Morave                  
i na Slovensku. Na Morave (na letiskách v Olomouci – Neředíne a v Brne – Černoviciach) boli lokalizované čisto vrtuľníkové 
útvary (pluky vyzbrojené iba vrtuľníkmi dvoch typov Mi-4 a Mi-1), ktoré však po okupácii Československa v roku 1968    
boli  už  v  nasledujúcom  roku  1969  zrušené. 

Po zaradení prúdových lietadiel L-29 Delfín do výzbroje československej armády boli všetci tunajší vojenskí piloti 
preškolení na tento typ prúdového lietadla, medzi nimi aj neskorší kozmonauti Remek a Penčák. Aj mjr. Kocfelda, 
podobne ako jeho predchodca na poste veliteľa pluku, bol nositeľom viacerých leteckých vyznamenaní. V roku 1990      
mu  udelili  hodnosť  generálmajor.  Zomrel  o  dva  roky  neskôr  (1992)  v  Prahe. 

Po odchode 2. školského leteckého pluku do Košíc v roku 1966 „letecký život" na šebastovskom letisku Išľa dočasne 
ochabol. Jeho opätovnému oživeniu pomohlo presunutie časti leteckých opravovní z Trenčína do Nižnej Šebastovej           
v  roku  1968. 

V novozriadených šebastovských leteckých opravovniach sa začali vykonávať stredné opravy prúdových lietadiel         
L-29 Delfín. Boli realizované pre vojenskú leteckú školu (vojenské učilište), od roku 1974 pre novozriadenú leteckú    
vysokú školu (obe v Košiciach), ale okrem nich aj pre iné bojové útvary letectva v Československu. Medzi známych 
zalietavacích pilotov po opravách na šebastovskom letisku patrili pplk. Katančík, neskôr pplk. Dzurilla. Vo funkcii veliteľa 
leteckých  opravovní  pôsobil  až  do  roku  1971  pplk.  Miloš  Kovář. 

Vzostup vrtuľníkového letectva na šebastovskom letisku po vzniku samostatnej Slovenskej republiky 

Rada obrany Československej federatívnej republiky rozhodla rozkazom z 23. novembra 1992 o vzniku dvoch      
nových útvarov na šebastovskom letisku Išľa (krátko predtým tu pôsobila aj skúšobná prevádzka 51. vrtuľníkového      
pluku z Prostějova). Prvým vojenským útvarom bol VÚ 6325 – 4. vrtuľníkový pluk, ktorého veliteľom sa stal                    
pplk. Ing. Gabriel Antoš. Druhým vojenským útvarom bol VÚ 6335 – 4. letecká základňa, za veliteľa ktorej bol  
vymenovaný pplk. Ing Marián Dzurilla. Dočasný štatút leteckej základne stanovoval ako jej hlavnú úlohu všestranné 
materiálne  zabezpečenie  vrtuľníkového  pluku. 

Bol to výrazný pozitívny impulz pre ďalší rozvoj letiska, aj keď zmeny sa nerodili ľahko a bez problémov. Tie sa však 
podarilo prekonať najmä zásluhou zanieteného prístupu pplk. Ing. Gabriela Antoša (na letisku pôsobil od augusta 1992)    



a ním prizvaných odborníkov. Antoš bol poverený prípravnými prácami na nevyhnutnej úprave plochy letiska. Poznal 
dôverne relatívne mäkký terén šebastovského letiska, preto dobre vedel, čo treba urobiť, aby sa predišlo problémom     
pri vzlietavaní či pristávaní pomerne ťažkých vrtuľníkov. Pripravený projekt si navyše nechal odobriť v družnom                    
a konštruktívnom rozhovore po práci pri pive s priateľmi – odborníkmi a veliteľom leteckej základne pplk. Ing. Dzurillom. 
Išlo najmä o vybudovanie spevnených plôch pre vrtuľníky (tzv. stojánky) kvôli mäkkému trávnatému podložiu a neskoršie 
dobudovanie betónovej dráhy. Vďaka neľahko vybojovanému presadeniu a schváleniu ním predloženého nového 
projektu letiska kompetentným nadriadeným orgánom v Košiciach začalo šebastovské letisko po stavebných úpravách 
výrazne  meniť  svoju  tvár. 

Po roku úspešnej činnosti bol 30. novembra 1993 4. vrtuľníkový pluk zrušený (podľa názoru jeho veliteľa za zvláštnych 
okolností), aj keď bol materiálne i personálne dobre vybavený a mal za sebou viacero nesporne kvalitných leteckých 
operácií (napríklad zložitú leteckú operáciu vrtuľníka pluku pilotovaného Jozefom Piter Bučkom, ktorý pomáhal               
pri náročnej montáži niekoľko ton ťažkej ľubotickej kostolnej veže a jej zvonov). Neporovnateľne skromnejšie vybavená   
4. letecká základňa paradoxne prežila, hoci nemala ani jeden vrtuľník (pluk mal 47 vrtuľníkov) a iba jediného pilota 
(veliteľa Dzurillu), zatiaľ čo pluk mal približne 80 pilotov. Hodnotenie veliteľa letectva však vyznelo paradoxne 
jednoznačne v prospech základne. Podľa neho bola 4. letecká základňa najlepšia v bojovom výcviku na Slovensku.            
Pluk  (resp.  časť  jeho  členov)  bol  po  zrušení  pretransformovaný  do  leteckej  základne. 

Napriek krátkemu pôsobeniu pplk. Ing. Gabriela Antoša vo funkcii veliteľa vrtuľníkového pluku zostane jeho trvalou 
zásluhou modernizácia šebastovského letiska po architektonicko-stavebných zmenách, ktoré navrhol, presadil                  
a  dozeral  na  ich  dôsledné  zrealizovanie. 

Po rozdelení Československa a vzniku dvoch samostatných štátov v roku 1993 došlo najprv k rozdeleniu a potom 
postupnému preberaniu leteckej techniky. Paralelne s tým prebiehali legislatívne úkony potrebné na spustenie letovej 
prevádzky na letisku v Prešove – Nižnej Šebastovej. Nebývalý letecký ruch spojený s činnosťou letiska a sprevádzaný 
nadmernou hlučnosťou neprijali všetci obyvatelia Nižnej Šebastovej s pochopením. Vypísané referendum proti ďalšiemu 
rozvoju letiska však nebolo úspešné, keďže sa na ňom zúčastnilo iba 20 percent z celkového počtu obyvateľov Prešova. 

Rozdelenie leteckej techniky medzi Českom a Slovenskom v pomere 2 : 1 (podľa počtu obyvateľov) znamenalo           
pre Slovensko nadobudnutie jednej tretiny leteckej techniky. Na jej kvalitu sa pri delení akosi pozabudlo prihliadať,     
preto  často  išlo  o  techniku,  ktorá  musela  nutne  prejsť  generálnou  opravou,  aby  bola  schopná  prevádzky. 

Vládnym rozhodnutím boli na šebastovské letisko dislokované dve letky vrtuľníkov Mi-24 a jedna letka Mi-17. 
Podmienky pre ne tu boli spočiatku skutočne bojové, ale postupne po ďalšej modernizácii letiska sa výrazne zlepšili            
a  stali  sa  prijateľnými. 

V priebehu niekoľkých rokov prešla letecká základňa na šebastovskom letisku viacerými organizačnými zmenami 
spojenými aj s jej odlišným označením (najprv 4., neskôr 34., potom 3. letecká základňa), od októbra 2003 Letecká 
základňa generálplukovníka Jána Ambruša v Prešove (čestný názov jej udelil vtedajší prezident Slovenskej republiky 
Rudolf  Schuster). 

Neskôr sa letecká základňa zmenila na 51. vrtuľníkové krídlo generálplukovníka Jána Ambruša. Pomenovanie dostali 
po významnom slovenskom vojenskom pilotovi (pochádzajúcom z národne uvedomelej rodiny žijúcej v bulharskej 
dedine Gorno Mitropole, kde sa narodil v roku 1899) a prvom československom veliteľovi preslávenej                             
312. československej perute Royal Air Force (britských kráľovských leteckých síl) v čase druhej svetovej vojny. Ambruš    
bol nositeľom mnohých československých i britských vyznamenaní (okrem iného aj Radu Britského impéria).                  
Ako dôstojník Britského impéria sa po skončení vojny dostal po návrate domov do nemilosti spolu s inými pilotmi 
bojujúcimi v zahraničí (na západnom fronte), preto v roku 1948 emigroval do USA. V roku 1994 zomrel v Chicagu. 

Medzi letecké osobnosti pôsobiace v priebehu rokov na šebastovskom letisku vo funkcii veliteľov leteckých útvarov, 
ktorých názvy sa v priebehu rokov menili, patrili okrem už spomínaného veliteľa niekdajšieho 4. vrtuľníkového pluku    
pplk. Ing. Gabriela Antoša (1992 – 1993) a veliteľa 4. leteckej základne plk. Ing. Mariána Dzurillu (1992 – 2002)                    
aj ďalší velitelia leteckej základne či neskoršieho 51. vrtuľníkového krídla v poradí: plk. doc. Ing. Miroslav Kelemen,       
PhD. (2003 – 2005), plk. Ing. Miroslav Korba (2005 – 2012), plk. Ing. Ladislav Malak (15. 9. 2012 – 8.12. 2012),                   
plk.  Ing.  Róbert  Tóth  (2013 – 2020),  pplk.  Ing.  Peter  Kríž  (2020 – 2021). 

Aktuálne má na šebastovskom letisku svoj domov 1. vrtuľníková letka 51. vrtuľníkového krídla Prešov; veliteľom       
je od 1. januára 2023 plk. Ing. Marek Homola. 1. novembra 2021 dostali jednotlivé útvary slovenských vzdušných síl    

nové označenia vychádzajúce z pôvodného historického číslovania 
jednotiek    a útvarov v bývalom Československu. V súlade s tým dostal 
vrtuľníkový útvar lokalizovaný na šebastovskom letisku označenie        
51. vrtuľníkové krídlo, lebo jeho pôvodným (historickým) predchodcom 
bol  51.  vrtuľníkový  pluk. 

Pri napĺňaní hlavného poslania 1. vrtuľníkovej letky 51. vrtuľníkového 
krídla umiestneného na letisku v Prešove – Nižnej Šebastovej (obrana 
slovenského vzdušného priestoru a podpora pozemných jednotiek)         
a mnohých iných úloh (humanitárne misie, letecká pátracia                        
a záchranárska služba, zásahy pri mimoriadnych udalostiach atď.) okrem 
starších typov vrtuľníkov výrazne pomáha aj deväť moderných viacúče-
lových vrtuľníkov americkej výroby Sikorsky UH – 60 M Black Hawk,   
ktoré  sú  vo  vlastníctve  slovenských  ozbrojených  síl. 

(pokračovanie v budúcom čísle) Marián Bilý 
 

 Kontrolná veža – dominanta šebastovského letiska



Hlasy a ohlasy
 (Literárne hlasy Šebastovčanov a ohlasy 

o Šebastovej a Šebastovčanoch v literatúre a dobovej publicistike) 

 Novovytvorená rubrika vzniká so zámerom prezentovať hodnotnejšie literárne prejavy Šebastovčanov                      
a zaujímavé zmienky o Nižnej Šebastovej a Nižnošebastovčanoch, ktoré boli spracované v dielach umeleckej,    
vedecko-populárnej  či  odborne  ladenej  literatúry  alebo  sa  objavili  v  dobovej  publicistike. 

Autorkou aktuálne prezentovaného literárneho textu s názvom Charašo je talentovaná rómska umelkyňa 
(spisovateľka a dramatička) Elena Lacková (1921 – 2003). Jej pôvodne v rómčine vyrozprávaný životný príbeh do češtiny 
preložila a pod názvom Narodila jsem se pod šťastnou hvězdou v roku 1997 vydala významná česká romistka Milena 
Hübschmannová. Vynikajúca znalosť oboch jazykov (rómčiny a češtiny) jej pomohla skvelým prekladom zvýšiť umeleckú 
hodnotu  Lackovej  literárneho  diela. 

Elena Lacková sa narodila v rodine známeho rómskeho muzikanta Mikuláša Doktora v rómskej komunite žijúcej  
najprv vo Veľkom Šariši, neskôr po nútenom vyhostení Rómov z obce na Korpáši v jej blízkosti. Jej prvým umeleckým 
činom bola divadelná hra Horiaci cigánsky tábor, ktorú naštudovala s rómskymi ochotníkmi a úspešne ju prezentovala 
najprv vo Veľkom Šariši, neskôr aj inde nielen na Slovensku, ale aj v Čechách. Po svadbe s Rómom Jozefom Lackom            
na začiatku druhej svetovej vojny sa rodina usadila v Kapušanoch, odkiaľ pochádzal jej manžel. Počas vojny bol 
internovaný v pracovnom tábore v Hanušovciach, ktoré v tom čase zriaďoval štát ako zdroj jeho lacnej pracovnej sily. 
Veľkým hrôzam vojny sa jej rodina vyhla, no mnohí z jej okolia také šťastie nemali. Ponižovanie a vojnové utrpenie Rómov 
zobrazila v spomínanej divadelnej hre z roku 1948. Išlo o unikátne dielo, lebo tému prenasledovania Rómov v čase vojny 
dovtedy umelecky (literárne či dramaticky) nikto nespracoval. O holokauste Rómov sa začalo hovoriť a písať až oveľa 
neskôr. Lacková sa prakticky od detstva usilovala presadiť nielen umelecky, ale aj vzdelanostne. Dôkazom toho, že sa jej to 
podarilo, sú jej umelecké aktivity a dokončené vysokoškolské štúdiá na Fakulte sociálnych vied a publicistiky Karlovej 
univerzity v Prahe, ktoré absolvovala už v zrelom veku (po štyridsiatke), keď už bola nielen viacnásobnou mamou (matkou 
šiestich detí), ale aj starou mamou. Neskôr pracovala ako úradníčka a osvetová pracovníčka medzi Rómami na Slovensku 
(v Prešove a krátko v Košiciach) i v Čechách (v Ústí nad Labem). Bola neobyčajne aktívna a presadila sa najmä v oblasti 
kultúry a sociálnej práce. Jej práca v rómskych komunitách bola ocenená štátnym vyznamenaním (Radom Ľudovíta    
Štúra  III.  triedy),  ktoré  jej  v  roku  2001  udelil  prezident  Rudolf  Schuster. 

V roku 2022 vyšla kniha Eleny Lackovej Narodila som sa pod šťastnou hviezdou v hodnotnom slovenskom preklade. 
Jeho autorkou je Júlia Choleva Vrábľová. Životný príbeh Eleny Lackovej je zaujímavý najmä tým, že nie je iba jej osobným 
príbehom, ale prináša aj nevšedný pohľad na históriu, tradície a kultúru Rómov na Slovensku (cez prizmu vlastných 
skúseností zo života v rómskej komunite na východnom Slovensku). Pri 100. výročí narodenia Eleny Lackovej vyšla              
v  roku  2021  monografia  o  jej  živote  a  diele  z  pera  kultúrneho  antropológa  a  romistu  Alexandra  Mušinku. 

Ako zaujímavosť možno uviesť, že Elena Lacková bola prababičkou talentovanej mladej herečky Alžbety Ferencovej 
známej  pod  umeleckým  menom  Zea,  ktorá  hrá  hlavnú  úlohu  v  televíznom  seriáli  Iveta. 

Za upriamenie pozornosti na české vydanie prózy Eleny Lackovej vďačím mojej bývalej spolupracovníčke                        
v prešovskom múzeu Marke Roháčovej. Xerokópia českej verzie Lackovej prózy Charašo, ktorú mi poskytla (slovenské 
vydanie knihy v tom čase ešte neexistovalo), ma podnietila pátrať nielen po zaujímavom životnom príbehu rómskej 
autorky knihy z nášho regiónu, ale aj po životných peripetiách jedného z protagonistov uvedenej prózy, t. j. riaditeľa 
šebastovskej základnej školy Júliusa Vargu. Skúsme na základe nateraz známych dokumentov (vďačíme za ne 
šebastovskému duchovnému otcovi Stanislavovi Radvanskému) stručne priblížiť šebastovské účinkovanie tejto nesporne 
významnej osobnosti dlhodobo žijúcej a aktívne vystupujúcej v civilnom i duchovnom živote Nižnej Šebastovej. 

Príchod Júliusa Vargu do Nižnej Šebastovej potvrdzuje zápisnica zo 7. augusta 1927 (zachovaná medzi dokumentmi 
šebastovskej farnosti uloženými na Biskupskom úrade v Košiciach) o komisionálnom výbere vhodného uchádzača            
na post šebastovského učiteľa – organistu v miestnej rímsko-katolíckej ľudovej škole. Komisiu predstavovali členovia 
školskej stolice (v dnešnom chápaní školskej rady) volení spomedzi obyvateľov Nižnej Šebastovej, ktorej predsedal 
cirkevný zástupca nadriadenej inštitúcie. Zo siedmich uchádzačov z rôznych kútov Slovenska, ktorí sa „podrobili skúške    
na organe", bol Július Varga najúspešnejší. Členmi komisie bol bez straty čo i len jedného hlasu určený za víťaza voľby         
a ustanovený za učiteľa – kantora. Miestom jeho pôsobenia v obci sa tak stala nielen škola, ale aj kostol. Keďže v tom čase 
išlo o cirkevnú školu, voľbu musela potvrdiť nadriadená cirkevná inštitúcia, t. j. Biskupský úrad v Košiciach, zastúpená 
vtedajším biskupom Jozefom Čárskym, ktorý výber oficiálne potvrdil; Július Varga sa tak mohol ujať obidvoch           
svojich  funkcií. 

Július Varga bol nielen nadaným a ambicióznym učiteľom (o čom svedčí jeho profesijný postup z pozície učiteľa                 
na pozíciu správcu miestnej cirkevnej školy a neskoršieho riaditeľa štátnej školy), ale aj talentovaným hudobníkom             
a nepochybne aj spevákom. O jeho nesporných speváckych kvalitách svedčia nielen spomienky pamätníkov



zo šebastovského duchovného stánku, ale aj zachované historické dokumenty. V jednom z nich išlo o oficiálny list                
z Biskupského úradu v Košiciach z 23. septembra 1936, v ktorom sa uvádza udelenie „dovolenej učiteľom – činným  
členom Speváckeho sboru slovenských učiteľov". Biskupský úrad (zastúpený biskupom a apoštolským administrátorom 
Jozefom Čárskym) poskytol všetkým aktívnym členom speváckeho zboru spomedzi učiteľov z podriadených cirkevných 
ľudových škôl pracovné voľno od 17. októbra do 7. novembra 1936 v súvislosti so zahraničnými koncertnými 
vystúpeniami zboru v Juhoslávii, Grécku a Bulharsku v uvedenom termíne. Medzi menovanými bol aj „správca r. k.   
ľudovej školy v Nižnom Šebeši" Július Varga. Svojím speváckym umením prekročil rámec obce i regiónu a dokázal                 
sa  presadiť  v  umeleckom  (speváckom)  telese  uznávanom  nielen  na  Slovensku,  ale  aj  v  zahraničí. 

Zachované historické dokumenty sú svedectvom nielen o Vargovom účinkovaní v šebastovskej škole (ako jej učiteľa, 
správcu či riaditeľa), ale aj o jej postupných premenách, ktorými v priebehu rokov prechádzala aj vďaka jeho požiadavkám 
a návrhom adresovaným miestnej školskej stolici (rade). Po rokovaniach členov šebastovskej školskej stolice (Varga            
v nej pôsobil ako zapisovateľ) a ich predbežnom súhlasnom stanovisku boli návrhy predkladané na definitívne    
schválenie  nadriadenému  orgánu  (cirkevnému,  od  roku  1948  štátnemu). 

Zápisnice z riadnych zasadnutí šebastovskej školskej stolice z rokov 1929 (28. júla) a 1930 (21. júna) dokumentujú 
rokovania členov stolice o návrhu školského inšpektorátu po inšpekcii v šebastovskej škole na jej rozšírenie z dvojtriednej 
na trojtriednu vzhľadom na zvýšený počet žiakov. Návrh predložil aktuálny predseda stolice páter Cyril Loffay, jeho 
zdôvodnenie predniesol Július Varga, ktorý celé rokovanie ako zapisovateľ aj zápisnične spracoval. Členovia školskej 
stolice sa uzniesli na zriadení tretej triedy a po súhlasnom stanovisku nadriadeného cirkevného orgánu zastúpeného 
biskupom Jozefom Čárskym sa mohlo pristúpiť k stavebnej realizácii tretej triedy. Na obdobie do dokončenia stavebných 
úprav bolo po žiadosti stolice odsúhlasené povolenie striedavého dopoludňajšieho a popoludňajšieho vyučovania 
vzhľadom na nedostatok vyučovacích priestorov pre vysoký počet žiakov. Paralelne s potrebou rozšírenia školy o novú 
(tretiu) triedu sa riešila aj potreba učiteľského bytu v rámci školského komplexu, ktorá vznikla po vypršaní termínu 
nájomnej zmluvy na učiteľovo (Vargovo) dovtedajšie ubytovanie. Oba problémy sa podarilo vyriešiť stavebnými 
úpravami a dostavbou, čím sa školský komplex (pôdorys v tvare písmena L) rozšíril o nové učebné priestory pre žiakov        
a  ubytovacie  priestory  pre  správcu  školy  Júliusa  Vargu. 

Rozšírenie dvojtriednej šebastovskej ľudovej školy na trojtriednu bolo spojené s potrebou navýšenia počtu 
vyučujúcich.   K dovtedajším dvom učiteľom (Júliusovi Vargovi a Margite Andreánskej) pribudla učiteľka Elena Karšaiová. 
V pôvodných dvoch triedach boli sústredené viaceré ročníky. V prvej triede sa vyučoval prvý, druhý a tretí ročník, 
vyučujúcim bol Július Varga. V druhej triede boli sústredení žiaci štvrtého až siedmeho ročníka a vyučujúcou bola Margita 
Andreánska. Rozšírením školy o tretiu triedu sa zmenilo začlenenie ročníkov do jednotlivých tried. V prvej triede sa učili 
žiaci prvého a druhého ročníka, vyučujúcim bol učiteľ (od roku 1929 správca školy) Július Varga. V druhej triede    
vyučovala Margita Andreánska žiakov tretieho a štvrtého ročníka. V tretej triede boli zhromaždení žiaci piateho                 
až  ôsmeho  ročníka,  vyučujúcou  bola  Elena  Karšaiová. 

Podľa Výkazu tried zo školského roka 1931/1932 navštevovalo šebastovskú rímsko-katolícku ľudovú školu dovedna       
172 žiakov, z ktorých 57 žiakov navštevovalo prvý a druhý ročník (prvá trieda – vyuč. J. Varga), 58 žiakov tretí a štvrtý ročník 
(druhá trieda – vyuč. M. Andreánska) a 57 žiakov piaty až ôsmy ročník (tretia trieda – vyuč. E. Karšaiová). Počty žiakov         
v jednotlivých triedach ukazujú, že na každého učiteľa pripadal v tomto školskom roku približne rovnaký počet žiakov. 

Zmena spoločensko-politických pomerov v roku 1948 znamenala nielen zmenu názvu obce (pôvodný Nižný Šebeš      
sa zmenil na Nižnú Šebastovú), ale aj zmenu názvu školy. Rímsko-katolícka ľudová škola sa zmenila na Národnú školu           
v Nižnej Šebastovej. Novým školským zákonom sa zmenili nielen niektoré vyučovacie predmety, ale aj vyučovacie   
metódy a obsah vyučovania. Aj v nových podmienkach zostal na vedúcej pozícii šebastovskej školy Július Varga,           
avšak už nie ako jej správca, ale ako riaditeľ. Trojtriedna škola sa postupne pretransformovala na päťtriednu (v rámci 
každej triedy sa vyučoval iba jeden ročník, teda prvý až piaty), čo predstavovalo prvý stupeň základnej školy. Druhý   
stupeň  (šiesty  až  deviaty  ročník)  sa  presunul  do  susednej  obce  Ľubotice. 

V pozícii riaditeľa zotrval Július Varga až do odchodu do dôchodku v roku 1958. Na začiatku nového školského           
roka 1958/1959 (1. septembra 1958) sa s ním a jeho kolegyňou (učiteľkou Margitou Andreánskou) rozlúčili žiaci           
školy a za vedenie školy jej nový riaditeľ Ján Kokinčák. Okrem neho nastúpil na miesto učiteľa aj Andrej Slaninka,                    
ktorý  nahradil  do  dôchodku  odchádzajúcu  učiteľku  Margitu  Andreánsku. 

Rovnako aktívne pôsobil Július Varga nielen v pedagogickom či cirkevnom živote Nižnej Šebastovej, ale aj v jej 
verejnom živote. Svedčí o tom členstvo v dôležitých miestnych verejných organizáciách. Ako príklad možno uviesť jeho 
účasť na založení Potravinového spolku v Nižnej Šebastovej v marci 1936. Svojím multifunkčným účinkovaním             
medzi Šebastovčanmi sa zaradil medzi intelektuálnu elitu obce a navždy sa zapísal do jej pamätihodnej histórie. 

V Lackovej spomienkovej próze Charašo vystupuje Varga v úlohe záchrancu života človeka – partizána z gruzínskej 
rodiny, s ktorou ho spájalo priateľstvo ešte z čias prvej svetovej vojny, keď sa ako jej priamy účastník dostal až do Gruzínska 
a istý čas v nej žil. Aj po rokoch zostal s ňou v trvalom písomnom kontakte. Gruzínska rodina kedysi pomohla Vargovi,  
preto aj on chcel pomôcť ich synovi po tom, čo sa ocitol v zložitej životnej situácii, a tak vyhľadal Vargu. Zaujímavá             



je aj Vargova zmienka o aktuálnej vojnovej situácii v Nižnej Šebastovej, ktorá bola hlavným dôvodom, prečo sa rozhodol 
hľadať  pomoc  u  svojich  rómskych  známych.   

Spomienkovú prózu Charašo (s. 161 – 165) z knihy Eleny Lackovej Narodila som sa pod šťastnou hviezdou (2022) 
uvádzame  v  plnom  znení: 

V Nižnej Šebastovej žil nejaký Varga. Bol to riaditeľ školy a veľmi pekne hovoril po rómsky. Zaujímal sa o našu históriu, 
vedel toho o nás viac než my sami. Niekde si naštudoval, že pochádzame z Indie, a keď nám o tom rozprával, len sme oči 
vyvaľovali. Kto mal vtedy poňatia, že vôbec existuje nejaká India? Mnoho Rómov nevedelo, že existuje Bratislava alebo 
Praha, kdeže ešte India. Aj pre sedliakov bola India niečo pochybného, pretože o nej sa v Biblii nehovorilo. Egypt bol Bibliou 
schválený, podľa predstáv sedliakov v ňom žili muríni, a preto sa o nás všeobecne verilo, že sme „farahúnske plemeno          
z Egypta". Bola to vlastne česť, že nás považovali za potomkov faraónov, ale to len preto, lebo nevedeli, kto faraóni sú. 

Tento Varga raz za nami prišiel na Korpáš (zalesnený kopec asi dva kilometre za Veľkým Šarišom, kde sa usadila  
rómska komunita po vyhostení z osady na okraji mestečka rozhodnutím miestnych orgánov pod dozorom žandárov            
a gardistov v čase druhej svetovej vojny – pozn. M. B.). Ocko ho privítal, podali si ruky. Varga sa začudoval, že už mám  
syna, pochválil mi ho, poľutoval nás za to, čo s nami gardisti vyvádzajú. Ešte chvíľu sa trkotalo o všetkom možnom a my 
sme len čakali na to, prečo vlastne Varga prišiel. Určite nie pre nič za nič. Konečne vraví môjmu otcovi: „Všetko zlé je           
na niečo dobré. Môžete byť vlastne radi, že vás dali takto bokom. Nie je vás vidieť, a keď Rusi poženú Nemcov – a to už dlho 
nebude  trvať – ,  budete  v  bezpečí.  A  odnesú  si  to  tí,  čo  vás  sem  zahnali." 

Ocko pokyvoval hlavou. Mnohým z nás to už tiež napadlo. Síce sme žili v neuveriteľnej núdzi, ale cítili sme sa viac             
v bezpečí. S gadžami sme takmer vôbec neprichádzali do styku, ani sme už nevideli tie ich urputné tváre, boli sme ušetrení 
od  ich  večných  posmeškov. 

„Potreboval by som schovať jedného Rusa!", konečne vyšiel Varga s pravdou von. Počas prvej svetovej vojny bol             
v  Rusku,  dostal  sa  až  do  Gruzínska,  žil  tam  v  jednej  rodine  a  stále  si  s  nimi  písal. 

Osud chcel tak, aby sa syn tých ľudí dostal na Slovensko ako partizán. Zhodili ho z lietadla v našom kraji. Nemci ho      
síce  chytili,  odobrali  mu  zbrane,  vysielačku,  všetko,  ale  jemu  sa  podarilo  ujsť  a  nájsť  Vargu. 

„Ja ho u seba mať nemôžem," hovorí Varga. V Nižnej Šebastovej bola nemecká posádka, lazaret, sami gardisti.            
„A vy ste tu zastrčení v lese." A tým bolo povedané všetko, že nás vlastne prosí, aby sme si jeho Rusa vzali k sebe. Vtedy sa 
všetkým ľuďom v Sovietskom zväze hovorilo Rusi – či to bol Gruzínec, Ukrajinec, Kazach alebo šikmooký z Čukotky. 

Ocko povedal: „Dobre". A v noci sa môj muž so sestrou Marušou vydali do Nižnej Šebastovej po Rusa – Gruzínca.          
Cez les ho priviedli k nám. Na prvý pohľad sme si ho zamilovali, pretože bol taký čierny ako my. A navyše sa objímal               
a  bozkával  s  mojím  mužom,  pretože  obaja  boli  Jozefovia. 

Rozhodlo sa, že bude u nás. Jednak sme mali chatrč na samom kopci a už z diaľky sme videli, kto sa blíži, a jednak        
sme  mali  pod  podlahou  jaskynku,  výborný  úkryt. 

Gruzínca sme volali Charašo, pretože ničomu nerozumel, na všetko len kýval hlavou a hovoril: „Charašo, charašo." 

Raz podvečer vtrhli do chatrče deti: „Strýko, Nemci idú!" Ocko vybehol von. Skutočne, do kopca sa driapu dvaja 
nemeckí vojaci. Charašo okamžite musel do jaskynky. „No hej, ale čo keď prišli za dievčatami?", strachovala sa 
mamka."Kam schováme Haňu?" Doma sme boli ja s malým Milankom, Jozef, brat Toňo a Haňuša. Maruša už mala svoju 
chatrč, bola vydatá a naša jedenásťročná Vilma bola u nej. „Čo s Haňou?", nariekala mamka. V rohu stála kanapa. „Vylez 
si na kanapu!" prikázala Hane. Potom na ňu hodila jednu z ohromne ťažkých perín, ktoré sme mali navŕšené na posteli. 
Sotva bola Haňa pochovaná pod duchnou, vošli vojaci. Podľa uniformy sme vedeli, že jeden je Rakúšan a druhý Nemec. 

„Partizánen!  Partizánen!  Vó  zind  di  Partizánen!",  spustil  Nemec. 

„Partizánen nix!", vrtel ocko hlavou. „Žena, prines stoličku, páni sa chcú trochu pobaviť!" A už skladal husle zo steny. 
Stoličku sme mali len jednu, mamka ju utrela šatkou a ponúkla vojakom. Posadil sa Nemec, mal vyššiu šaržu, Rakúšan        
si sadol na lavicu vedľa môjho muža. Bolo jasné, že prišli za dievčatami. Všetci sme dúfali, že o Charašovi nemajú tušenia. 

Ocko vedel zahrať pár nemeckých pesničiek, poznal ich ešte z prvej svetovej vojny, vedel, že Nemci majú radi marše. 
Spustil. Hral im úslužne do uška a my sme vedeli, že nemôže robiť nič iné. Rakúšan vytiahol poľnú fľašku a podal ju  
Jozefovi. Môj muž si rád vypil a ja som dostala strach. Tentoraz sa však držal, uvedomoval si, aká je situácia, len si         
odpil. Zato vojaci pili a dostávali sa do nálady. Nemec dokonca vyskočil a začal dupať do rytmu. Pod ním v jaskynke             
sa  krčil  Charašo. 

Rakúšan sa neustále obzeral po miestnosti a my sme tŕpli. Dopočuli sa predsa len niečo o Charašovi? Alebo hľadá 
dievčatá?  Nakoniec  sa  spýtal  –  už  sa  mu  plietol  jazyk:  „Tochtr  vó?"  Že  kde  majú  naši  dcéry. 

„Toto čierne dievča, to je naša dcéra," ocko ukázal na mňa. Sedela som na kraji kanapy, kojila Milanka a za mnou        
pod duchnou Haňa. „Noch Tochtr! Noch Tochtr!", dožadoval sa Rakúšan. „Nix Tochter!", povedala mamka a ocko len hral 
tie marše ako divý. Nemec sa unavil, zvalil sa na stoličku, hlavu položil na stôl a zaspal. Rakúšan sa naklonil k Jozefovi   



V�p: 

Šéf si zavolá zamestnancov a pýta sa: Kto z vás včera pil? 

Nikto sa neozýva. 

Pýtam sa posledný raz: Kto z vás včera pil !!? 

Ozve sa jeden: Ja! 

Tak choď sa domov vyspať a ostatní do práce! 

a začal mu vysvetľovať, ako nenávidí Nemcov. Poznal pár českých slov, povedal, že pred vojnou študoval v Prahe.               
Bol  opitý,  štikútal.  Potom  začal  Jozefovi  ukazovať,  že  by  vraj  spolu  mohli  toho  Nemca  podrezať. 

„Počúvaj!", vraví Jozef – a ja som dostala strach, pretože môj muž bol ohromne prudký, divoký a tiež úprimný.  
„Počúvaj, ten tvoj kamarát tu slušne sedí a chrápe a ja nemám dôvod ho 
podrezávať. A ty, ak si študoval v Prahe, tak by si mal vedieť, že takto neskoro  
sa  na  návštevu  nechodí!" 

Rakúšan mu asi nerozumel, ale podľa tónu hlasu pochopil, že niečo nie je       
v poriadku, a snažil sa nám nahnať strach. „Kde ju máte?! Kam ste ju 
schovali?!" Neskôr sa mamka od sedliačky dozvedela, že Rakúšan v dedine 
zahliadol našu Haňu a vypytoval sa chasníkov, kde ju nájde. Ja som umierala    
od strachu, aby sa Haňa pod perinou nepohla. Vtom sa, našťastie, prebudil 
Nemec, pozrel sa na hodinky a vraví: „Drajúr! Drajúr!" Že sú tri hodiny. Zdvihli 
sa  a  odišli. 

Až keď sme ich tmavé postavy videli dole pod svahom, vyslobodili sme 
Haňušu spod duchny. Ocko odklopil drevo, aby Charašo mohol vyliezť                  
z jaskynky. Bol namodralý, skrehnutý, premrznutý, Haňuša nemohla nabrať 
dych, dusila sa a stekali po nej potôčiky potu. Pomaly sme prichádzali k sebe. 
„Na  dnes  to  máme  za  sebou,"  povedal  ocko. 

Charašo bol u nás ešte tri mesiace. Riaditeľ Varga mu posielal jedlo a čisté 
košele. Rusi postupovali. Charašo sa k nim chcel dostať. Vyhovárali sme mu to, 
vraveli sme: „Počkaj, kým budú bližšie. Nedal si povedať. V jednu tmavú noc     
ho môj muž previedol cez Torysu a poradil mu nejaké skryté lesné chodníčky. 
Keď sa vrátil domov, v očiach mal slzy. Rozprával, ako sa objímali, bozkávali        
a nemohli sa rozlúčiť: „Zbohom, Jozef!" „Zbohom, Jozef!" Bolo to naozaj 
posledné zbohom, lebo po vojne sa už Charašo viac neozval. Keby ostal nažive, 
určite  by  dal  o  sebe  vedieť. 

Marián Bilý 
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